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5Summary
This is a brief story about a project of sending back to Hawai’i the historical document of Jap-
anese immigrants who moved to Hawai’i more than 100 years ago and other stories connected to 
the project. The document is the full copy of the list of Kan-yaku Imin, or government-contracted 
Japanese immigrants to Hawai’i for labor, which had been missing for about thirty years in Hawai’i. 
The list would be beneficial for the descendants of Kan-yaku Imin and those who research the 
history of Japanese Americans in Hawai’i. The encounter with the list of Kan-yaku Imin was the 
product of chance just like connecting the dots by Steve Jobs. The list of Kan-yaku Imin will also 
show us another aspect of Hawai’i, which will expand the connection of the dots.
1. Connecting the dots
Steve Jobs, a co-founder of Apple Inc. and Pixar, made a world-famous speech1 at the com-
mencement of Stanford University on June 12 in 2005. In his speech, he told three stories based on 
his life. The first one is “Connecting the Dots.” In the story, Steve mentioned his dropout from the 
mainstream at Reed College, his dropping in a calligraphy class at Reed College, and the wonderful 
typography applied to the Mac. 
If I had never dropped out, I would have never dropped in on this calligraphy class, and 
personal computers might not have the wonderful typography that they do. Of course it was 
impossible to connect the dots looking forward when I was in college. But it was very, very 
clear looking backward 10 years later.
Again, you can’t connect the dots looking forward; you can only connect them looking back-
ward. So you have to trust that the dots will somehow connect in your future. You have to trust 
in something — your gut, destiny, life, karma, whatever. This approach has never let me down, 
and it has made all the difference in my life.
Connecting the Dots of Okinawa, the Panama Hotel, 
and Kan-yaku Imin
YAMAMOTO, Akio
1 http://news.stanford.edu/2005/06/14/jobs-061505/ (2017/10/12)
6The story here is a dots-connecting story of mine, a route to the list of Kan-yaku Imin ??????: 
Starting from Okinawa, I have reached Kan-yaku Imin. This has brought me back to Okinawa and 
expands my interest in Hawai’i.
2. Okinawa
The first dot is the Shimuku Gama, or a huge natural cave of Yomitan Village in Okinawa. In 
2008, the 2nd year students of Gakushuin Boys’ Senior High School went to the Shimuku Gama 
as a school trip to learn a part of the history of battles in Okinawa in the Pacific War. About 1,000 
Okinawans fled to the Shimuku Gama as a shelter for evacuation when the US troops landed on 
the coast of Yomitan Village in the mainland Okinawa. The success story of the Shimuku Gama is 
compared with the tragedy of the Chibichiri Gama, where about 60% of the evacuees killed them-
selves due to the terror of the US invasion and the military education from the Japanese army. 
The Japanese troops were so helpless that the Okinawans had to help themselves to preserve 
their own lives. The US troops tried to persuade the citizens of Okinawa evacuating in those caves 
to surrender, but the citizens were told not to surrender by the Japanese troops in those days. Sadly, 
many people committed suicide in those natural caves for evacuation after staying with little water 
and food in the state of insanitation in those caves for months. 
However, all the evacuees in the Shimuku Gama were rescued alive thanks to two men coming 
back from Hawai’i, Higa Heiji and his uncle Higa Heizo. The Higas persuaded about 1,000 evacu-
ees in the Shimuku Gama at the risk of their lives. Those who wanted to surrender were suspected 
to be spies of the US troops and were in danger of being killed by the Japanese troops if they heard 
Higa speak English. The two men knew that the US soldiers would not brutalize prisoners of war 
but would keep them secure. The two men went out of the cave without any weapons and ne-
gotiated with the US soldiers in English, and all the evacuees followed the two men alive. I was 
impressed with the story of the Shimuku Gama and wanted to know more about such people who 
came back from Hawai’i in the Pacific War. They were Japanese immigrants of Hawai’i coming 
back to Okinawa. The first dot was kept deep in my mind for about five years.
3. The Panama Hotel
The second dot is the Panama Hotel in Seattle. I happened to visit the Panama Hotel while I 
went to Tacoma2 for a conference on education3 in 2013. The Panama Hotel was built by the first 
Japanese-American architect in Seattle in 1910. The hotel has been designated a national historic 
2 Tacoma is called “City of Destiny,” preserving the prosperity of Northern Pacific area in the late 19th century.
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basement of the Panama Hotel is a small museum of the possessions of the Japanese residents who 
used to live in the Japan town of the International District in Seattle. 
I learned the Panama Hotel when I read the novel “Hotel on the Corner of Bitter and Sweet” 
written by Jamie Ford (Yamamoto, 2013) before going to the conference. The story is about Henry, 
a Chinese American boy, and Keiko, a Japanese American girl, both living in the International Dis-
trict of Seattle during the Pacific War.
The Nihonmachi or Japan town was erased from the International District suddenly due to the 
relocation of the Japanese residents by the US government in February of 1942, two months after 
the Pearl Harbor Attack on December 7th 1941. The following is how President Roosevelt issued the 
order of relocation4:
The attack on Pearl Harbor also launched a rash of fear about national security, especially on 
the West Coast. In February 1942, just two months after Pearl Harbor, President Roosevelt 
as commander-in-chief, issued Executive Order 9066, which had the effect of relocating all 
persons of Japanese ancestry, both citizens and aliens, inland, outside of the Pacific military 
zone. The objectives of the order were to prevent espionage and to protect persons of Japanese 
The Panama Hotel
3 The 25th annual conference of JUSTEC, held in the University of Puget Sound, Tacoma, Washington. JUSTEC 
was established in 1987 by deans of education at twenty universities in the United States and Japan. The annual 
JUSTEC conferences have gained the official support of the U.S. Embassy in Tokyo and the Ministry of Education, 
Culture, Sports, Science, and Technology of Japan in addition to the continuous support from AACTE (American 
Association of Colleges for Teacher Education). I reveled in the conference theme: Developing Teacher Quality in 
a Changing World, and also one of the JUSTEC aims: to enhance academic networks between Japan and US schol-
ars, graduate students, educators, and practitioners.
4 from the National Archive in the US government (http://www.archives.gov/education/lessons/japanese-relocation/) 
(2017/10/12)
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Roosevelt’s order affected 117,000 people of Japanese descent, two-thirds of whom were 
native-born citizens of the United States. The Issei were the first generation of Japanese in 
this country; the Nisei were the second generation, numbering 70,000 American citizens at the 
time of internment. Within weeks, all persons of Japanese ancestry–whether citizens or enemy 
aliens, young or old, rich or poor–were ordered to assembly centers near their homes. Soon 
they were sent to permanent relocation centers outside the restricted military zones.
The Japanese residents lost all of their property, houses, lands, and neighbors, and were evacuat-
ed to the internment camps where they could not take personal belongings like their family photo 
albums as Keiko and her family experienced in the story. Henry had to wear a card saying “I am 
Chinese” in order not to be thought a Japanese boy. He was told not to meet Keiko, but he went all 
the way to the internment camp where Keiko and her family were sent. The Japanese families were 
forced to work and had to stay in the dirty buildings in the camps with less freedom. However, they 
showed their patriotic ways and went to Italy, France, and Germany forming the 442nd Regimental 
Combat Team and the 100th Infantry Battalion. One of the most famous veterans was Mr. Daniel K. 
Inouye, who was the first statesman among Japanese Americans.
In the middle of the Pacific War and after, thousands of Japanese immigrants in the US also 
worked for MIS or the Military Intelligence Service, translating numerous captured Japanese 
documents including personal letters to their families, writing propaganda leaflets in Japanese, and 
interrogating tens of thousands of Japanese prisoners of war. We can learn a lot from the three films5 
directed by Suzuki Jun-ichi.
4. Daniel K. Inouye International Airport
There were two biggest name changes of Hawai’ian international airports in the early 2017: The 
Kona International Airport at Keahole in the Big Island of Hawai’i and the Honolulu International 
Airport in Oahu. The Kona International Airport was renamed the Ellison Onizuka Kona Interna-
tional Airport after Ellison Onizuka, known as the first astronaut from Hawai’i, on January 1st. The 
Hono lulu International Airport was renamed the Daniel K. Inouye International Airport in honor 
of late Senator Daniel K. Inouye on April 27th. Daniel K. Inouye was Nisei, a son of immigrants to 
5 The three films are all published from Wac Co. Toyo Miyatake ga Nozoita Sekai. (The world Toyo Miyatake Saw 
through the viewfinder,) 2009. 442 Nikkei Butai. (442nd Regimental Combat Team,) 2011. Futatsu no Sokokude. (Two 
Homelands,) 2013. 
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names were added to the largest international airports in Hawai’i. 
The change of the names got media exposure, but it did not become the prime focus of attention 
in Japan. The winning of Nobel Prizes attracts Japanese people’s attention, but Nisei’s stories 
have not come under the spotlight. It is true that there are a considerable number of books and TV 
documentaries that feature the stories of Nisei and their descendants, but little is known about them 
among Japanese people. One of the largest reasons the Japanese people know virtually nothing 
about Nisei is that we learn little about Nisei at school. The experiences of Nisei were so unbearable 
that they had hardly talked about their experiences to their children and grandchildren for decades. 
This is the same as the situation that many survivors of the battle of Okinawa had had.
5. The images of Okinawa and Hawai’i
In the same year as I visited Seattle, we had a lecture by Dr. Tada Osamu6 prior to the 2014 Oki-
nawa School Trip. It was about the images of Okinawa created by resort commercialism and the 
mass media, and its reality: the traces of the Pacific War and the military bases. Tada calls the two 
sides of Okinawan images the dual reality (2008). He says the dual reality was born in 1975, when 
the Okinawa Ocean Expo was held, three years after the reversion of Okinawa to Japan. 
Tada (2008) says that in the age of the rapid economic growth, the rediscovery of Japan was a 
key word. In 1968, Kawabata Yasunari won the Nobel Prize in Literature and delivered a speech 
“Japan, the Beautiful and Myself.” In 1970, the Japan National Railways launched a campaign 
“Discover Japan.” The number of tourists to Okinawa was about 200,000 in 1971, about 740,000 in 
1973, and 1550,000 in 1975. 
Okinawa has been changed by development investment for transportation, industry, resorts, and 
events from the Japanese government in accordance with the rapid economic growth throughout 
Japan in the 1970s. One of the largest public work projects was the highway construction and road 
building of Route 58 reaching the Ocean Expo Park from Naha.
The Ocean Expo Park became popular again after the completion of Churaumi Aquarium in 
2002, one year after the NHK morning drama “Chura-san” started and two years after the 26th G8 
summit was held in Nago, Okinawa Prefecture. The Ie Island has become a part of the Ocean Expo 
Park although the Ie Island has been full of the memories of the Pacific War, the military base, and 
the anti-base movement.
The importance of Okinawa in the context of the military power balance in Asia has been in-
creasing. A lot of military aircrafts like the B52 flew to Vietnam from Okinawa in the Vietnam War, 
6 Professor at Hitotsubashi University.
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killing many civilians in both sides of Vietnam. 
The resort images of Okinawa covers the dark side of the islands: the tragedy of the war, the 
military bases, and the loss of the kingdom. We learned that we could find surprising similarities 
between Okinawa and Hawai’i when Dr. Yaguchi Yujin7 came to Gakushuin to give a lecture about 
the history, culture and light and shadow of Hawai’i, comparing with those of Okinawa. 
As Figure 1 shows, both areas used to be kingdoms, were invaded at the point of the sword, and 
huge military bases have occupied the islands. Surprisingly 22% of Oahu Island is used for military 
reservation while 18% of Okinawa’s main land is occupied with military reservation. Both have 
been suffering from their tragic histories, military bases, and ecological destruction due to military 
use and resort development. 
Their culture and tradition have been reevaluated, but the holy places have been ignored such as 
the top of Mauna Kea for astronomical observatory in Hawai’i. The places called Sefa Utaki are 
sacred sites for Okinawans traditionally emphasizing on the worship of nature and communication 
with their ancestors, traditionally open only to women. Sefa Utaki has become one of Okinawa’s 
World Heritage sites and many tourists visit there, which may disturb their tradition and destruction 
of nature. 
Figure 1: Similarities of Hawai’i and Okinawa
Hawai’i Okinawa
History The Kingdom of Hawai’i was established in 1795.
The Kingdom of Hawai’i fell in 1894.
Hawai’i was annexed to the US in 1898.
The Ryukyu Kingdom was established in 1429.
The Ryukyu Kingdom was incorporated into the 
Japanese feudal system under the shogunate in 
1609.
The Ryukyu Kingdom fell in 1879.
Society 22% of Oahu Island is occupied with military 
bases.
The front line of the US base for the Vietnam War.
18.8% of Okinawa’s main island is occupied with 
military bases.
The front line of the US base for the Spanish- 
American War.
Culture Hula was banned in 1830.
Ōlelo Hawaiʻi or the language of Hawai’ian had 
not been taught at school since 1898. In 1978 
Ōlelo Hawaiʻi was reestablished as an official 
language of the state of Hawai’i. In 1987, govern-
ment schools began using Hawai’ian as the 
medium of instruction at selected sites.
Uchinaaguchi or the language of Okinawans 
and Eisa or the Okinawan traditional dance were 
banned during the Pacific War.
The independence movement has also been active more or less in both islands. Here is the refrain 
part of the song for independence of Hawai’i called “All Hawai’i Stand Together8”:
7 Professor at University of Tokyo.
8 All Hawaii Stand Together by Liko Martin   https://www.youtube.com/watch?v=LV5qNZox4T8 (2017/10/12)
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All Hawai’i stand together
It is now and forever
To raise our voices, and hold your banners high
We shall stand as a nation
To guide the destiny of our generation
To sing and praise the glory of our land
(Written by Dennis Pavao in 1994)
This song was introduced to the students and teachers at Gakushuin Boys’ Senior High School by 
Dr. Yaguchi and sung together in his lecture. 
Another relationship between Hawai’i and Okinawa is immigration. Tens of thousands of Oki-
nawans emigrated to Hawai’i since 1900, about 20 years after the overthrow of the Ryukyu King-
dom. Some of those immigrants of Hawai’i returned to Okinawa as Higa Heiji and Higa Heizo, 
who saved the evacuees in Shimuku Gama in 1945. Sadly, some of the MIS soldiers of the Okinawa 
origin went to Okinawa with the troops and met their school friends and teachers among the prisons 
of war. It was almost impossible to know how much they were surprised when they met at the 
prison of war, but at least we can learn the fact that both were separated by the war and had to suffer 
damage from war heavily and differently.
A lot of cattle were sent to Okinawa from Hawai’i in order to deal with the food crisis in Oki-
nawa after the Pacific War. The Okinawan immigrants who worried about their homeland devastat-
ed by the Battle of Okinawa collected $50,000 for donation and sent 550 white pigs to Okinawa by 
ship in 1948. The memorial monument with white pigs was built in Uruma City in 2016.
The Hawaii United Okinawa Association was established in 1951. The association has been a 
center of creating a bond between the people of Okinawa and Hawaii’s Okinawan community. The 
Okinawan Festival has been held in Honolulu since 1982, attracting more than 50,000 visitors every 
year. The Hawai‘i-Okinawa Student Exchange Program started in 1989 and tens of high school 
students from Okinawa stay in Hawai‘i for two weeks in spring and Hawai’ian students spend two 
weeks in Okinawa in summer. Thanks to the donations from Hawaii’s Okinawan and business com-
munities and from people in Okinawa, the Hawaii Okinawa Center was built and open in 1990. The 
association was renamed the Hawaii United Okinawa Association in 1995. 
We can also find several government-to-government exchanges between Okinawa and Hawai’i. 
Naha City and Honolulu City became sister cities in 1960. Okinawa Prefecture and Hawai’i State 
started the Sister State-Prefecture relationship in 1985. Nago City and Hilo City became sister cities 
in 1986. The signing of the “Okinawa-Hawaii Partnership” was officially inaugurated in November 
1997 in Yomitan-son, Okinawa. 
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6. Hawai’i and Gakushunin
Hawai’i and Gakushuin have a relationship of more than 100 years. The book of Gakushuin 
50th History (1928) shows two young students from Hawai’i came to Gakushuin for study. They 
were Isaac and James Haku’ole Harbottle (Matsuda, 2012). They were taken by John Makini 
Kapena, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary of the Hawai’i Kingdom by order of 
King David Kalākaua9. Isaac (or James?)’s great-great-grandfather is Nainoa Thompson (Matsunaga, 
2011). Nainoa Thompson is a graduate of Punahou School. 
In 1974, Gakushuin Boys’ Senior High School launched an oversea program called Hawai’i 
Seminar. The purposes of the program were to improve the students’ practical English, to develop 
their global thinking, and to nurture their autonomous attitude for four weeks. Mr. Shoda Yoshiaki, 
the former teacher of English, was in charge of the program and some of his colleagues went to 
Hawai’i together to support the program. The articles of the program were written in the Gakushuin 
Boys’ Senior High School Newsletter called the Gakushuin Kotoka Dayori.
In 2011, Mr. Robert Hallett, E. Ford Foundation, proposed Gakushuin Boys’ Senior High School 
join the program of the SGLI10. Mr. Yoneyama Shusaku went to join in the SGLI in the year and 
learned that the program was a demanding and worthwhile of participation for the students. Ga-
kushuin Girls’ Senior High School and ICU High School participated in the SGLI 2011.
In 2012 summer, Gakushuin Boys’ Senior High School chose three students for the program 
and sent them with Mr. Yoneyama to Punahou 
School in Honolulu to participate in SGLI 2012. 
Since then Gakushuin Boys’ Senior High School 
has sent three students each year: twenty seven 
students in total from both schools at present.
In February, 2017 Ms. Lorelei Saito, teacher 
of Social Studies at Punahou Middle School 
dropped by Gakushuin Boys’ Senior High School 
and joined in two English classes, in which the 
students made a presentation about the history 
and culture of Hawai’i in groups. She introduced 
herself as an icon of diversity in Hawai’i because 
her family are really international. She became 
9 https://apps.ksbe.edu/kaiwakiloumoku/makalii/feature-stories/hawaiian_studies_abroad (2017/10/12)
10 the Student Global Leadership Institute. It has been hosted by Punahou School since 2010.
Ms. Lorelei Saito in Gakushuin
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the first teacher from Punahou School visiting Gakushuin.
In July, 2017, ten students with Ms. Alison Onishi and Mr. Kyle Sombrero from Punahou School 
came to Gakushuin Boys’ Senior High School and experienced a homestay in ten homes of the 
students in Gakusuin Boys’ Junior and Senior High School. The only feedback was that the home-
stay should have been longer so that they could get to know their families better according to the 
teachers.
In the following month, Dr. James Scott, President of Punahou School visited Gakushuin Boys’ 
Senior High School one day after he joined in PAAJP11 and PAA12 Asia Buff ’n Blue Reception in 
Harajuku on April 24, 2017. He met Principal Takeichi Noriyuki and talked about the two schools 
and the relationship for the past five years in the principal’s room. Dr. Scott walked around the 
Gakushuin campus including the hippodrome and the pond Chiarai. He took a photo in front of 
the gym where a practice match of volleyball clubs of Gakushuin and Punahou School will be held 
next March. He also went into the Gakushuin Centennial Memorial Hall for a joint concert of both 
schools. 
7. SGLI
The purpose of the SGLI is to develop a community of international youth leaders who under-
stand and are engaged in shared global challenges and who galvanize positive social change. The 
main part of this program is the two-week intensive training program of leadership in Punahou 
School in summer, but the program itself is a year-long one, using the Internet (Yamamoto, 2014).
I went to join in the SGLI 2014 with three students selected from Gakushuin Boys’ Senior High 
School. I took a long walk to the National Memorial Cemetery of the Pacific, or Punchbowl, located 
at Punchbowl Crater in Honolulu from Punahou School in my free time. I got lost a few times, but 
reached Punchbowl in the end. 
First I walked around to find the gravestone of the 442nd Regimental Combat Team and the 100th 
Infantry Battalion. When I went deep into the center of the cemetery, I found myself surrounded by 
tens of thousands of soldiers’ names listed on the walls of memorials with large statues and monu-
ments, being at a loss for words.
8. JCCH
The JCCH, the Japanese Cultural Center of Hawai’i, was founded by “emotions generated by 
11 the Punahou Alumni Association Japan
12 the Punahou Alumni Association
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the Kan-yaku Imin (125 Years of Japanese 
in Hawai‘i) celebration in February of 1985, 
and “the devotion of major Japanese groups 
in the community to initially conceptualize 
the Japanese Cultural Center of Hawai‘i13” 
was spurred.
The JCCH wanted to keep the digital copy 
of the list of Kan-yaku Imin for those who 
are their descendants and for those who are 
researchers on immigration of Japanese in 
Hawai’i and immigration in general. The 
JCCH is walking-distance from University 
of Hawai’i at Manoa (UH Manoa) and the researchers from all over the world gathering at UH 
Manoa and those who want to know Kan-yaku Imin can visit the JCCH easily.
The aim of the JCCH is described on the website as follows:
In 1986, The Honolulu Japanese Chamber of Commerce (HJCC) initiated the Japan-Hawai’i 
Cultural Center project, “The Dream,” for the purpose of bringing together related organiza-
tions in Hawai‘i to work in a common effort to preserve the legacy and history of the pioneers 
who came to Hawai‘i from Japan, and whose sacrifices and contributions made it possible for 
the younger generations to become integral members of American society. It was planned to be 
a legacy where future members of our community could look back and be fully conscious of 
their roots. The Center would also foster relations by promoting harmony and mutual under-
standing between Japan, Hawai‘i, and the United States.
On May, 28, 1987, the birth of a new direction and a new step toward the dreams of our fore-
fathers emerged as the Cultural Center was incorporated under the laws of the State of Hawai‘i 
as a non-profit corporation to develop, own, maintain, and operate a Japanese cultural center in 
Hawai‘i. As an independent entity, the Japanese Cultural Center of Hawai‘i would play a most 
crucial role in perpetuating the cultural heritage we inherited from our Issei forefathers into the 
lifestyles and values of our children’s children.
The JCCH organizes several activities for the promotion of understanding Japanese culture such 
13 The history of JCCH: https://www.jcch.com/history
In front of JCCH
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as Japanese Name Interpretation Workshops14 (held on October 7, 2017) and Shichi Go San: Keiki 
Kimono Dressing15 (held on November 12, 2017). 
The Tokioka Heritage Resource Center is a library of the JCCH, which includes over 5,000 books 
in English and Japanese, primary source materials of archival collections, oral history transcripts, 
and a historic photo collection, and periodicals, and audiovisual materials such as a large collection 
of old phonograph records of Japanese music that was popular among Japanese Americans in 
Hawai’i before, during, and just after World War II.
The JCCH also has the exhibition called Okage Sama De, which tells the history of the Japanese 
Americans including the first Japanese immigrants in 1868 called Gannen-mono and Hawai‘i’s 
astronaut, Ellison Onizuka. The other facilities are Kenshikan Dōjō (a Japanese-style gym), Seikōan 
Tea House, and Manoa Grand Ballroom, (a 10,000 square foot banquet hall with a seating capacity 
of 600 people).
9. Shoyu Club Grant
The Shoyu Club is an organization that supports people exchange for encouraging national and 
international understanding of Japanese culture and promote projects for public benefit of society, 
culture, welfare, and environment, etc… It was the grant of the club that realized the return of the 
Kan-yaku Imin list to Honolulu, but it was a product of chance. 
The Kasumi-kaikan16 wanted to expand their field of donation to Hawai’i in 2014, when I, a 
committee member of the Kasumi-kaikan English Seminar, joined in the SGLI and happened to 
be asked to find some routes of donation to some educational institutes. In the same year, I made 
the acquaintance of Dr. Curtis Ho17 thanks to my close friend. Dr. Ho introduced me to Ms. Tokiko 
Y. Bazzell18 and Ms. Marcia Kemble19. Since then, Kasumi-kaikan has given a grant of Japanese 
books to UH Manoa20, JCCH, and Punahou School. 
The first wish of JCCH was the “Hawai’i Nenkan.” This fourteen-volume set of books of 
information packet is a reprinted edition of “Nippu Jiji Hawai’i Nenkan,” almanac of Japanese 
newspaper in Hawai’i published from 1927 to 1941. The “Hawai’i Nenkan” is an absolute mine of 
14 https://www.jcch.com/events/japanese-name-interpretation-workshops-2
15 https://www.jcch.com/events/shichi-go-san-keiki-kimono-dressing-0
16 an aristocracy club and has a close relationship to Gakusuin. The Kasumi-kaikan gives Gakushuin various types of 
grant every year. The Kasumi-kaikan has given grant of Japanese books to institutes, mainly universities in various 
counties.
17 professor and former chair of the Educational Technology department at the University of Hawai’i at Manoa.
18 Head & Japan Studies Librarian at University of Hawai’i at Manoa Library Asia Collection Dept.
19 Resource Center Manager at JCCH.
20 University of Hawai’i at Manoa
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information in the field of Japanese immigrants in Hawai’i. 
The second wish was a digital copy of the Kan-yaku Imin list. However, digital data were ineligi-
ble for the Kasumi-kaikan grant at that time. At precisely the same time, there was an additional call 
for research promotion of the Shoyu Club grant. The time was limited, but I made a research team 
with the staff of JCCH and applied to the research promotion. Here is the research proposal:
Title The Research Support of Japanese immigrants in Hawai’i.
Purpose To make the documents of Japanese immigrants in Hawai’i open to the public.
Term From November 1 in 2016 to March 31 in 2017.
The research members were Ms. Marcia Kemble, Mr. Hayashi Tatsumi21, and I. Mr. Hayashi 
and I were in charge of applying to purchase the copy of the Kan-yaku Imin list at Diplomatic 
Archives of the Ministry of Foreign Affairs of Japan, and holding a session of interim report. Ms. 
Kemble was in charge of receiving the copy the Kan-yaku Imin list at JCCH and displaying it there. 
I was also in charge of holding the final report session. 
Fortunately, the team received the research promotion of the Shoyu Club grant. Dr. Yaguchi 
introduced me to Dr. Shiramizu Shigehiko, a specialist of Japanese immigrants in Hawai’i and I 
asked him to be a distinguished lecturer for the final report. Dr. Shiramizu is also a specialist of 
Okinawan immigrants in Hawai’i, so I also asked him to hold a workshop on the relationship be-
21 volunteer of JCCH
Japanese books from Kasumi-kaikan to UH Manoa Nippu Jiji Hawai’i Nenkan
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tween Okinawa and Hawai’i for our high school students. Dr. Shiramizu was so kind that he came 
to join in the interim report session in Gakushuin Boys’ High School at the end of February in 2017. 
We learned later that Dr. Shiramizu is a junior of Mr. Hayashi in their university. The dots were 
connected.
The interim report session had ten participants in total. Mr. Hayashi made a presentation on the 
digital data of the Kan-yaku Imin list and internment camps in Honolulu during the Pacific War. I 
had a brief report on progress of the research. Dr. Shiramizu obligingly gave a brief lecture on Japa-
nese immigrants in Hawai’i there. 
I had a chance to visit JCCH where the copy of the Kan-yaku Imin list was sent in the middle 
of March in 2017. I learned how much JCCH had played an important role of supporting Japanese 
immigrants in Hawai’i. I saw children practice kendo in the gym, Kenshikan Dōjō. I also walked 
around the exhibition called Okage Sama De, where I learned the history of the internment of Japa-
nese Americans in Hawai’i.
The copy of the Kan-yaku Imin list is now placed in the library of the Tokioka Heritage Resource 
Center for the descendants of those Japanese immigrants and for the researchers on immigration 
coming to Hawai’i. 
There were another two dots connected during my stay in Honolulu. The first one was the 
Honolulu Festival22. I unexpectedly joined the Honolulu Festival while I was staying in Hono lulu. 
The Honolulu Festival has been held in commemoration of the 110th anniversary of the start of Kan-
yaku Imin in 1995.
The other was the Okinawa Encyclopedia ????????? (The Okinawa Times, 1983). 
Thanks to Dr. Shiramizu, I met Ms. Jane Serikaku, Executive Director of Hawai’i United Okinawa 
Association with Ms. Waki Yoko23 during my stay in Honolulu, which made Ms. Waki knew the 
22 http://www.honolulufestival.com/en/
23 volunteer of JCCH
JCCH (Left: Dojo, right: the map of Honolulu Internment Camp.)
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existence of the four volumes of the Okinawa Encyclopedia. Ms. Waki had received some inquiries 
about how to read the Chinese characters of Okinawan immigrants in Hawai’i and needed desper-
ately such useful books. The four volumes of the Okinawa Encyclopedia was listed on the wish list 
of the Kasumi-kaikan Japanese book grant in 2017 and the request was accepted. 
The final report session was held in the West 5th 
building of Gakushuin University 41 participants gath-
ered at the end of March in 2017. The first half was a 
lecture on the trace of Japanese immigrants in Hawai’i 
and the spread of Japanese culture accordingly given 
by Dr. Shiramizu. The lecture began with the history 
of the Japanese immigrants in Hawai’i. He proceed-
ed to the relationship with Okinawan immigrants, 
summarizing the lecture with the contribution of the 
Japanese immigrants to the spread of Japanese culture 
in Hawai’i.
The latter half was a report on the visit to JCCH by me, showing how much the Japanese immi-
grants have contributed to the preservation and spread of Japanese culture in Hawai’i by referring to 
the Honolulu Festival as a good example. I also mentioned how precisely the Japanese people know 
about the relationship between Japan and Hawai’i, how important it is for us to know the relation-
ship in order to understand the modern and present history of Japan and Okinawa, and how difficult 
it would be to make a good use of the Kan-yaku Imin list and its future prospects and possibilities.
10. Kan-yaku Imin
Here is a brief history of Hawai’i before Kan-yaku Imin arrived there. Hawai’i has been con-
sidered a labor-free resort area among Japanese people for more than half a century. People go to 
Hawai’i away from their duty. However, the history of Hawai’i seems different from the image of 
Hawai’i Japanese people generally have, which has been inculcated in Japanese people as a creation 
of commercialism, military reasons, and mass media. Hawai’i used to have kingdoms. She was de-
nationalized by the United States and forced to be a part of the US in the time just after the number 
of Japanese immigrants started to increase rapidly.
The Polynesians reached Hawai’i Islands by navigating the ocean using only the star-guide- 
navigation more than 2,000 years ago. In 1778, a British explorer Captain James Cook landed on 
the island of Kauai. Cook named the islands “Sandwich Islands” after the Earl of Sandwich. 
After a series of battles among tribes on the islands, King Kamehameha I united the Hawai’ian 
Islands in 1810. The victory of King Kamehameha I heavily depended on the aid of modern weap-
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ons from the UK. King Kamehameha I and his successors had introduced western life and culture 
to Hawai’i and abolished their traditional culture, which was escalated by the arrival of missionaries 
and the spread of Christianity in the islands in 1820. Sugar plantations became a major industry and 
they needed more labor. The workers were recruited from China, Japan, Korea, the Philippines and 
Portugal since the 1850s. 
The first emigrants from Japan to Hawai’i are categorized into two groups; “Gannen-mono” and 
“Kan-yaku Imin.” “Gannen-mono,” or First Year Men came to Hawai’i in the the last year of the 
Edo Period and the first year of the Meiji Period. Due to the social and political turmoil of the 
change from the Edo Period into the Meiji Period, about 150 emigrants received no visas but left 
Yokohama as laborers on a British ship called the Sciot on May 20 and arrived at Honolulu on June 
20 in 1968. Prior to 1885 and the official blessing of King Kalakaua, Japanese people were a minor 
part of Hawai’i’s immigrant population (Lueras, 1985).
The last of the Kamehameha kings, King Kamehameha V, passed away in late December, 1872, 
without nominating a successor. In the beginning of January in 1873, William Charles Lunalilo, 
a grandnephew of Kamehameha I, defeated David Kalakaua, another male relative of the Kame-
hameha Dynasty in the election and became the king of Hawai’i. King Lunalilo was known as “The 
People’s King.” He tried to make the Hawai’ian government more democratic while the former 
king Kamehameha V tried to restore the monarchy of his grandfather, Kamehameha I. However, 
in 1874, King Lunalilo passed away, leaving no heirs. David Kalakaua was elected as Lunalilo’s 
successor by the state legislature. King Kalakaua wanted to develop their industries and to make 
the economy of the kingdom stronger. He embarked on treaty conclusion such as the Treaty of 
reciprocity between the Hawai’ian Kingdom and the US in 1875 and the Immigration Convention 
between the Hawai’ian Kingdom and Japan called “Kan-yaku imin” in 1885, after the world travel 
including Japan.
Kan-yaku Imin were government-contracted Japanese immigrants to Hawai’i for labor. The first 
group of 943 Kan-yaku Imin arrived in Honolulu on board the Pacific Mail steamer called the City 
of Tokyo on February 8, 1885. The total 29,139 Kan-yaku Imin, in 26 sets of immigrants, reached 
Hawai’i crossing the ocean by 1894, when the Japanese-Sino War broke out. 
The year prior to the end of Kan-yaku Imin, in 1893, the coup d’etat against Queen Liliuokalani, 
sister of the former King Kalakaua, was forced to abdicate by a group of the US businessmen such 
as sugar plantation owners with a help of the US army. However, the popularity of emigration to 
Hawai’i did not fade and the business of emigration from Japan to Hawai’i was entrusted to private 
emigration companies which recruited emigrants and looked after their voyage.
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11. Kan-yaku Imin list
The names of Kan-yaku Imin were recorded in the Kan-yaku Imin list when the immigrants 
reached customs in Honolulu. The list had been stored in the office of the Japanese Consulate Gen-
eral in Honolulu. It is said that the list was sent to Yokohama and then to the Diplomatic Archives 
of the Ministry of Foreign Affairs of Japan without being photocopied in Hawai’i in 1985. There 
had not been any copy of the Kan-yaku Imin list in 
Hawaii though the list was one of the most precious 
primary documents of the Japanese immigrants in 
Hawai’i. Ironically, it was the year of the centennial of 
the Kan-yaku Imin arriving at Hawai’i.
Mr. Hayashi Tatsumi happened to find a copy of 
a part of the list of Kan-yaku Imin at the Japanese 
Overseas Migration Museum in Yokohama and 
learned that the original documents have been kept at 
the Diplomatic Archives of the Ministry of Foreign 
Affairs of Japan. He has been involved in some vol-
unteer work for Japanese immigrants in Hawai’i and 
their descendants. He has researched the internment 
camp of Japanese immigrants in Hawai’i in the Pacific 
War, translated the work of Japanese immigrants, and 
helped descendants of Japanese immigrants who want 
to know their history. 
12. School trip to Okinawa 2017
Gakushuin Boys’ Senior High School started a school trip to Okinawa in place of the Hachiman-
tai camp of mountaineering in 2006. The homeroom teachers each year make a plan of the trip in-
cluding pre-activities and post-activities in different ways. The students are to learn about Okinawa 
prior to the trip through some books, films, and special lectures. They are to make a report on what 
they have learned after the Okinawa trip and their works are displayed individually or in groups in 
the school festival. 
The goal of the 2017 Okinawa trip is different from the regular process above. They will do the 
following procedure for inquiry-based learning as new-fledged researchers:
1. To find out how things really are in Okinawa.
The Kan-yaku Imin list in JCCH
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2. To draw out the why.
3. To conduct research or fieldwork and gather information.
4. To analyze the data.
5. To discuss the results.
6. To make an interim report presentation at the school festival.
7. To make a final report by the end of the academic year.
8. To reflect the whole research and draw out another why.
As a post activity, it is preferable for the students to draw out another why in the field each of them 
is interested in and start another research before going up to university.
Those books, films, and special lectures prior to the trip are usually only about Okinawa, but 
the students going to Okinawa in 2017 have been learning about Hawai’i, Hiroshima, and South 
Karafuto as well as Okinawa in order to make them view and think about Okinawa from different 
angles. The students learned the tragedy of Hiroshima when they visited the Maruki Gallery For 
The Hiroshima Panels24, which is close to the Musashi-Kyuryo National Government Park, where 
we have an intramural long distance race in February. They learned the tragedy of South Karafuto25 
on the last day of the Hokkaido Niseko Ski Trip in March. Those areas are closely related to the 
Pacific War, and especially Hawai’i has a lot in common with Okinawa. We hope it will make the 
students find new perspectives in the study of Okinawa.
13. Epilogue
Job’s speech of Connecting the Dots itself worked for a dots-connecting. The 11th grade students 
whom I was in charge of had a recitation contest of the story of Connecting the Dots in Steve’s 
commencement speech in connection with the English textbook they used, Crown English Commu-
nication (Sanseido), three years ago.
The more different dots are connected, the more futuristic views and perspectives we may be able 
to gain. This report shows just one story of dots-connecting, but the story is composed of various 
dots and each connection was unexpected and surprising. I am really pleased to find that it is highly 
probable that a great-great-grandfather of Nainoa Thompson, one of the most notable graduates of 
Punahou School, came to Gakushuin for study more than 100 years ago. I hope our students will 
find some dots-connecting while they are conducting research. I am sure such an experience will 
help them study at university and after. 
24 http://www.aya.or.jp/~marukimsn/english/indexE.htm
25 Karafuto Kankei Shiryokan ????????? http://www.pref.hokkaido.lg.jp/hf/feg/hog/siryoukan.htm
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